
Биологични видове вид обработка Кланица/ Транжорна/ Хладилник Брой пакети [bg] Type of packaging Партиден номер Вид на разфасовките Нето тегло

Ч
а
ст

 I
 :

 Д
а
н

н
и

 з
а
 п

р
ед

ст
а
в

ен
а
т
а
 п

р
а
т
к

а

Ветеринарен сертификат за ЕС
I.1. Изпращач

Име

Адрес

Пощенски код

Държава

I.2. Референтен номер на сертификата:I.2.a.Местен номер за справка  :

I.3. Централна компетентна власт

I.4. Локална компетентна власт

I.5. Получател

Име

Адрес

Пощенски код

Държава

I.6 Лице, отговарящо за товара

I.7.Страна на произхода,  ISO код I.8. Регион на произхода, Код I.9. Държава - дестинация  ISO код I.10. Регион - дестинация Код

I.11. Място на произхода

Животновъден обект Център за семенна течност Предприятие

Име

Адрес

Номер на одобрението

Име

Адрес

Номер на одобрението

Име

Адрес

Номер на одобрението

I.12. Място на дестинацията

I.13 Място на натоварване 

Адрес Номер на одобрението

І.14. Дата и време на заминаване

I.15. Транспортно средство

Самолет Кораб Ж.п. вагон

Пътно МПС Друго

Идентификация::

Документ:

I.16. Входящ ГВП в ЕС

Име ГИВП  No.:

I.17. Номер(а) на  CITES сертификата/ите/

I.18. Животински вид/продукт I.19. Код на стоката по комбинираната митническа номенклатура (CN код)

I.20 Пълен избуял тегло

I.22. Брой опаковки

I.23. Идентификация на контейнера/ номер на пломбата I.24.Вид опаковка

I.21   Температура на продуктите

Амбиентна/ като околната среда Охладени Замразени

I.25. Животни със сертификат като/продукти със сертификат за ::

Разплод Угояване Клане Одобрени органи

Изкуствено размножаване Карантина Повторно заселване на дивеч Регистрирани коне

Домашни любимци Цирк Пренасочване Друго

Човешка консумация Фураж Допълнителен процес Фармацевтична употреба Техническа употреба

I.26. За транзит до 3та страна спрямо ЕС I.27. За износ или допускане в ЕС

Окончателен внос

Повторно влизане на коне

Временно допуснати коне

I.28. Идентификация на животни/продукти

1/bg 3



2/bg 3

Здравна информация1.

Аз, долуподписаният, официално упълномощен ветеринарен лекар, удостоверявам, че:

Месото от питомни зайци описано по-горе е получено от:1.1.

от животни, които са останали на територията, описана в Анекс I към Решение на Комисията 2000/585/ЕС с код    вариант No    в продължение на най-малко шест седмици преди да

бъдат заколени или от раждането си при животни на възраст по-малко от шест седмици;

(a)

животни от стопанства или области, където през време на последните 40 дни не е имало ограничения във връзка със здравето на животните  заради вирусна хеморагия, туларемия и

миксоматоза;

(b)

партиди животни, които са били имат идентификация, позволяваща да се проследят техните стопанства  на произхода;I

животни, които през време на транспорта  одобрената кланица  (4)/ одобреното предприятие за дивеч   (4) и докато са чакали за заколване, не са имали контакт с животни, които не

отговарят на условията, изисквани за износ на месо от тях за Общността.

(d)

Транспортът, използван за превозване на животните, е бил почистен и дезинфекциран преди товаренето.1.2.

Животните произхождат от стопанство, което се подлага на редовни ветеринарни инспекции за диагностициране на болести, пренасяни върху хора или животни и се правят тестове по

случаен подбор на месо, добито от животни, произхождащи от това стопанство, за наличие на замърсители надвишаващи допустимите нива , и тези резултати са били събрани и им е

направена оценка от централната служба.

1.3.

 (a)Животните са се придружавали при пристигането в  одобрената кланица  (4)/ одобреното преработвателно предприятие за дивеч  (4) от ветеринарен сертификат, издаден от

ветеринарния лекар отговарящ за стопанството на произхода, където животните са били заколени, в който се казва, че:

1.4.

- животните са преминали ветеринарна предкланична инспекция в съответствие с изискванията на Член 3 и Анекс I, Глава 1, към Директива на Съвета 91/495/EEC в

стопанството(стопанствата) на произхода в рамките на 24-те часа преди товаренето, и

- са преминали предкланична инспекция в  одобрената кланица  (4)/ одобреното предприятие за дивеч   (4) предназначени да установят наранявания във връзка с транспорта; или

 Животните са преминали предкланична инспекция под ветеринарен надзор в съответствие с изискванията на Член 3 и Анекс I, Глава 1, към Директива 91/495/EEC в  одобрената

кланица  (4)/ одобреното предприятие за дивеч  (4) през 24-те часа преди заколването.

(b)

Животните са били заколени в  одобрена кланица  (4)/ одобрено предприятие за дивеч  (4) отговарящи на условията предвидени в Директива 91/495/EEC.1.5.

Животните са били заколени между    и    (дати на заколването).1.6.

Месото е било третирано при условия за хигиената, отговарящи на постановените в Член 3 на Директива 91/495/EEC.1.7.

Месото е преминало през следкланичен преглед в съответствие с изискванията на Член 3 на Директива 91/495/EEC и е било одобрено като годно за човешка консумация.1.8.

Месото е било  разфасовано  (4)/ складирано  (4) в предприятия, одобрени за тази цел от компетентния орган на    (страна-износител) като отговарящи на условията, постановени в Член

3 на Директива 91/495/EEC.

1.9.

Помещенията използвани за заколването, обработката или разфасоването са били цялостно почистени и дезинфекцирани под официален надзор  преди да се използват за производството

на месото, посочено в настоящия сертификат.

1.10.

-  Месото упоменато в сертификата  (4)1.11.

-  Опаковката на месото, посочено в сертификата  (4)

има маркировка, която доказва, че:

- месото произхожда от животни с направен тоалет и инспектирани в  одобрена кланица  (4)/ одобрено предприятие за дивеч  (4).

 - месото е било разфасовано в одобрена транжорна  (4)

Транспортното средство и условията при товаренето на пратката са отговаряли на условията за хигиената, постановени в Член 3 на Директива 91/495/EEC.1.12.

Специфични условия 2.

Аз, долуподписаният, официално упълномощен ветеринарен лекар, удостоверявам, че:    (Специфични условия , когато се изискват в Анекс II и описани в Анекс IV към Решение на

Комисията 2000/585/ЕС) (4)

Удостоверяване на защитата на животните3.

Аз, долуподписаният, официално упълномощен ветеринарен лекар, с настоящото декларирам, че:

Прочетох и разбрах Директива на Съвета 93/119/ЕС.3.1.

Месото е добито от животни, които са били третирани в кланицата преди и към момента на заколването или убиването в съответствие с приложимите разпоредби на Директива

93/119/ЕС.

3.2.

’Месо от питомни зайци’ означава всички части от домашни (отглеждани в стопанство) зайци, които са годни за човешка консумация.Забе

лежк

а

Издадено от компетентния орган.(2)

Име на страната на произхода, което трябва да е същото както на страната –износител.(3)

Задраскайте според конкретния случай.(4)

За ж.п. вагоните или камионите, трябва да се даде регистрационният номер, когато се знае. За контейнери с насипен товар посочете номера на контейнера. Номерът на пломбата на

контейнера също трябва да се укаже.

(5.)

Подписът и печатът трябва да са в цвят, различен от този на печатния текст.(6.)
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2000/585 Месо от питомни зайци

ІІ. Здравна информация II.a. Референтен номер на сертификата II.b.Местен номер за справка :  

2/bg 3



Официален ветеринарен лекар или Официален ветеринарен инспектор

Квалификация и титла:Име (с Главни букви) ::

Nо. на съответната местна ветеринарна служба:Местна ветеринарна служба:

Подпис::Дата::

Печат
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2000/585 Месо от питомни зайци

ІІ. Здравна информация II.a. Референтен номер на сертификата II.b.Местен номер за справка :  

3/bg 3


